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IPREËRE DÛ BON DJYÛ
Patois d'Hérémence et patois de Nendaz

Pâre,
O chaide in paradik;
Ke ouhro naun chai benik,
Ke ouhro raigno arouiche,
Ke ouhro ôlaik chèfajiche
Chou tère è in paradik.

Bayeu-nô lo pan dè tseke zo;
Pardonâ-nô lè pètchià
è aijieu-nô à pardonâ
A hlô ke nôj'anfé dou tô.
Lachïeu-nô pâ pouïnteyeu
plo kroué,
Nô varan chiouramin tsère;
è delevrâ-nô dè tui lè malôk.
Amen

Père,
Vous êtes en paradis;
Que votre nom soit béni,
Que votre règne arrive,
Que votre volonté se fasse

Sur la terre et en paradis.

Donnez-nous le pain de chaque jour;
Pardonnez-nous les péchés
et aidez-nous à pardonner
A ceux qui nous ont fait du tort.
Ne nous laissez pas tenter

par le démon,
Nous irons sûrement tomber;
et délivrez-nous de tous les malheurs.

Amen

Jules Chepaik, Révérend Père Jules Seppey, patois d'Hérémence.

Pâre
Vo que vo éite ën paradî,

Que oûtro non ouchey beney,
Que oûtro régna arouèche,
Que outra voontà chèfajèche
Chû tèra é ën paradî.

Bayë-no o pan de tsîque dzo;
Pardonâ-no épetchyè
é idjyë-no à pardonâ
à hloeu qu nôj'anfé dû tô.
Achyë-nopâ agrenâp 'o crouéi;
No vouaran chouéramin tséire,
é deïvrâ-no de tchuî é maô.

Père
Vous qui êtes en paradis;

Que votre nom soit béni,
Que votre règne arrive,
Que votre volonté se fasse

Sur la terre et en paradis.

Donnez-nous le pain de chaque jour;
Pardonnez-nous les péchés
et aidez-nous à pardonner
A ceux qui nous ont fait du tort.
Ne nous laissez pas convaincre par le démon;
Nous irons sûrement tomber,
et délivrez-nous de tous les malheurs.

Patois de Nendaz, tiré de la Mècha ën patouè de Ninda célébrée à Siviez le
dimanche 30.06.2002, par le Père Gabriel Fournier.
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